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Articles

Pycckue u auToBckue GppaseoAOTH3MEI
¢ KoMIoHeHTOM bepesa / berzas:
AVHTBOKYABTYPOAOTHYECKUH U
STHOAMHIBUCTUYECKUI ACIIEKTHI

Russian and Lithuanian Phraseological Units with
Component 6epesa / berzas: Linguocultural and
Ethnolinguistic Aspects

Rusy ir lietuviy frazeologizmai su komponentu 6epesa /
berzas: lingvokultarologinis ir etnolingvistinis aspektai

Eaena Konniikas Eaena Konniikas Jelena Konickaja Jelena
Konickaja jelena.konickaja@flf.vu.lt
Buavnrocckuii yrusepcumem, Lituania

https://orcid.org/0000-0003-2402-7278

Pestome: Crarpst mocssimeHa mnpofacMe pPasIPaHUYEHUS. ABYX THIIOB aHAAHU3a:
AMHTBOKYABTYPOAOTMYECKOTO U STHOAMHIBUCTHYECKOTO Ha IPUMEPE KOHTPACTHBHOTO
HCCACAOBAHUSL PYCCKHX H AUTOBCKHUX (Pa3scOAOTH3MOB C KOMIIOHCHTOM-ACHAPOHHUMOM
pyc. 6epesa / aur. berZas. AMHIBOKYABTYPOAOTHHYECKMI aHAAM3 BBUIBHA PasAHYHS
B KYABTYPHO-HALJHOHAABHBIX KOHHOTALUSAX: B PYCCKOH AMHIBOKYABType Oepesa B
OCHOBHOM BOCHPHHHMACTCS KaK CBETAOE, [O3UTHBHOE ACPCBO, CHUMBOAMSHPYIOLICE
POAMHY, MOAOAOCTb, KpacOTy, B3AOPOBbC, ACBHUCCTBO, B AMTOBCKOM berZas
CHMBOAUBUPYET POAUHY, MOAOAOCTD, IIAPHSI, HO 9aCTO UMECT HETaTHBHBIC KOHHOTALIHH,
Braouasce B OE co sHadenmem crapoctn, Geanocrn, Bpepa. Hapsiay ¢ atum, u B
PYCCKOI, 1 B ANTOBCKOM AUHTBOKYABTYpe 6epesa / berzas Bxoput Bo DE, nepeparomue u
HHbIE, IPOTUBOOAOXKHBIE CMBICABL. DTHOAHHIBUCTUYECKHI ACTICKT BBISIBUA TAYOHHHYIO
O6LIHOCTD APEBHHX IIPEACTABACHHIA, [I0-Pa3HOMY OTPaKCHHBIX BO (Pa3COAOTHH: CBA3b
C MACCH POAA, CMEPTBIO, XTOHUIECKUM MEPOM, IPEACTABACHHUS O 3ALIUTHBIX PYHKIIMIX
ACpEBa U AP.

KAro4eBble cAOBa: AUHTBOKYABTYPOAOTHS, STHOAMHIBHCTHKA, PPA3COAOTHS, PYCCKUI
S3BIK, AUTOBCKHII A3BIK, I3bIKOBAsI KAPTUHA MHPA.

Abstract: The present article deals with the problem of distinguishing between two types
of analysis — linguocultural and ethnolinguistic, which can be cleared up by a contrastive
study of Russian and Lithuanian phraseological units containing the name of a tree Russ.
berjoza ‘birch’ (Lithuan. berzas). This linguocultural analysis emphasized considerable
differences in the cultural and symbolic meanings of Russ. berjoza ‘birch’ and Lithuan.
berzas. In the Russian linguistic picture of the world, a birch is generally seen as a light,
positive tree associated with youth and beauty that is endowed with many positive
qualities, while in the Lithuanian linguistic picture of the world, berZas is a useless tree.
Ehe opposite features are also noted in both Russian berjoza and Lithuanian berZas. The
ethnolinguistic aspect analyzed according to some of the more important parameters
showed that the characteristics of the tree reflected in phraseology are often rooted
in ancient concepts which are largely common to both peoples. The ethnolinguistic
study that referred to the ancient ideas of the two ethnic groups reveals not only their
differences, but also their strong similarity (the connection of the tree with the idea of
the generations, death, with the chthonic world, and protective functions of a tree, etc.).
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Summary: Straipsnis skiriamas lingvokultirologinio ir etnolingvistinio tyrimo tipy
atskyrimo problemai, remiantis rusy ir lietuviy frazeologizmy su komponentu-
dendronimu rus. Gepesa / liet. berzas gretinimu. Lingvokultarinis tyrimas atskleide
rusy kultarinés ir tautinés konotacijos skirtumus. Rusy lingvokultiroje berZas
paprastai simbolizuoja Rusija, jaunyste, grozj, sveikata, o lietuviy lingvokultiroje
berZas, simbolizuojantis téviske, jauna vyra, daznai turi neigiamy konotacijy, perteikia
neigiamas savybes — senatve, skurda, Zala. Taciau tiek rusy, tiek lietuviy kalbose
$io medZio pavadinimas yra jtrauktas j frazeologinius vienetus, perteikianéius kitas,
priesingas reik§mes ir kultarines savokas. Etnolingvistinis aspektas atskleidé gily senoves
id¢jy bendruma, jvairiai atsispindintj frazeologijoje: rySys su genties idéja, mirtimi,
chtonisku pasauliu, apsauginémis medZio funkcijomis ir k.

Keywords: lingvokultarologija, etnolingvistika, frazeologija, rusy kalba, lietuviy kalba,
pasaulio vaizdas kalboje.

BBeaenune

B mocaeaHMe AecsATHACTHS 3aMETHO PAaCIIMPHAHMCH ACHEKTHI U3YYCHUS
¢paseoAorun, 4UTO BBISBAHO PA3BUTHEM AHMHTBOKYABTYPOAOTHH H
srHoAuHrBHCTUKH. OOpamasicc K OAHOMY M TOMY K€ OOBEKTy —
{pascorormueckum eaununam (aasce OF), aannbie obaactu Hayku
pelaloT pasAuYHbIE 3aAa9M. MeXAy TeM B MCCACAOBAHMAX BBEACHHE
AIOOBIX AQHHBIX, OTHOCSAWUXCS K ¢yHKuuonuposanuio PE wmanm ke
HOCSIUX UCTOPHKO-KYABTYPHBIN XapaKTep, TPAKTYETCs 3a4aCTyI0 AUDO
KaK AUHTBOKYABTYPOAOTHYECKOE, AMOO KaK ITHOAMHIBUCTHYECKOE. AAsi
AnpdepeHIINALINH STUX ABYX IOAXOAOB CACAYET BEPHYThCSI K OCHOBHBIM
ITOAOXKEHHUSM AUHTBOKYABTYPOAOTHH U STHOAMHIBUCTHKH.

MccaepoBaTeAn eAMHBI B ONPEACACHUH AMHTBOKYABTYPOAOTHH KaK
obAacTy 3HaHMH 00 OTPaXKEHUM B SI3bIKE HALMOHAABHO-KYABTYPHOTO
caMOCO3HaHMsA: «DB  IleHTpe HMHTEPECOB  AMHIBOKYABTYPOAOTHHU
—  HCCACAOBaHHME U  OIHMCAHUE  B3aUMOACHCTBUS  sI3bIKA U
KyABTYPBl B AMAaIla30HE COBPEMEHHOIO KYABTYPHO-HAIIHOHAABHOTO
CAMOCO3HAHMS U €ro 3HAKOBOM Ipe3eHTALUU [Teaus 1999,
16]; «/AMHIBOKYABTYpOAOIHMSI — 3TO  aCHEKT  SI3BIKO3HAHMI,
U3y4aIoWUi IPOOAEMY OTPaXKEHHSI HALMOHAABHON KYABTYPbI B SI3BIKE>»
[Bopo6bes 2008]; « AMHIBOKYABTYPOAOTHS — AMCLMIIAUHA, U3y YaiOIasi
IPOsIBACHHE, OTPAXKEHHE U (UKCALUIO KYABTYPBI B SI3BIKE U AUCKYpPCE.
OHa HermocpeACTBEHHO CBSI3aHA C U3YYEHHUEM HAIIMOHAABHOW KAPTHHBI
MHUPa, S3BIKOBOIO CO3HAHUSI, OCOOCHHOCTEH MEHTAABHO-AHHIBAABHOTO
xommaekca» [Kpacusix 2002, 12].

LleAb  AMHTBOKYABTYPOAOTMM  —<«H3y4EHHE M  OIMCaHHE
B3aMMOOTHOUICHUH A3bIKA M KYABTYPBI, 3BIKA M JTHOCA, A3bIKA U
HapoaHOro MeHtaautera» |[Teamst 1996, 216]; «usyuenne crnoco6os,
KOTOPBIMH SI3BIK BOIIAOIIAET B CBOUX EAMHMIIAX, XPAHUT U TPAHCAUPYET
KyabTypy» [Macaosa 2001, 30]; BbIsIBACHHE «C IIOMOILBIO M HAa OCHOBE
SI3BIKOBBIX AQHHBIX 0230BBIX OIIIO3ULMI KYABTYPBI, 3aKPCIIACHHBIX B
A3BIKE U NPOSBASIOIINUXCA B AUCKYPCE; OTPASKEHHBIX B 3€PKAAE SA3BIKA U
B HeM 3aUKCHPOBAHHBIX [IPEACTABACHUI 00 OKYABTYPEHHBIX Y4EAOBEKOM
chepax: IPOCTPAHCTBEHHOH, BPEMEHHOM, AESTEABHOCTHOH U T. A.,
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MPOCTYMAOIUX CKBO3b IPHU3MY SI3bIKA APEBHEHINHX IPEACTABACHUI,
COOTHOCHMBIX C KyABTYpHBIMH apxeTunamu» [Kpacueix 2002, 13].

Ilpumeyareasno, uro B. H. Teamss moauepkusaer cunxpoumviii
XapaKTep B3aHUMOACHCTBHUS 3bIKa M KYABTYPHI (CM. BBILIE); 10 MHEHHIO
B. B. Bopo0beBa, OHa «OPHEHTUPYETCSI HA HOBYIO CUCTEMY KYABTYPHBIX
IICHHOCTEH, BBIABUHYTBIX HOBBIM MBIIIACHUEM, COBPEMEHHOMN >XU3HBIO
obmwecTBa» ¥ OTPaXAaeT IIPOLECC B3AUMOACHCTBHS KYABTYPBl MU
A3BIKA «C OPHEHTAI[MCIH HA COBPEMEHHBIC ITPUOPHUTETHI U KYABTYPHBIE
ycraHoBAcHUA» [Bopo6ses 2008, 37]. Apyrue aBTOps OTMEYAIOT, 4TO
«IPEAMETOM HCCACAOBAHHUS ITOH HAYKH SBASIOTCS CAUHHIIBI S3BIKA, (...)
KOTOpbIe 0000LIAIOT Pe3yAbTaTl COOCTBEHHO YEAOBEYECKOTO CO3HAHMUS
— apPXETHITNYECKOTO U MPOTOTHITHIECKOTO, 3apHKCHPOBAHHOTO B MUPAX,
ACTECHAAX, PUTYaAaX, 00psAAX, POABKAOPHBIX U PEAUTHO3HBIX AUCKYPCaX,
IIO3THYECKHX XYAOXKECTBEHHBIX TEKCTAX, PpasecoAorusMax u Meradpopax,
CHMBOA2X M MapeMusx (IIOCAOBHMIAX U IIOTOBOPKax) M T.A.» [Macaosa
2001, 36].

Bornpoc o cBsi3n AMHIBOKYABTYPOAOTHH € 06AACTBI0 MH OB, PUTYAAOB,
06P}IAOB, «APEBHEHIIMX IPEACTABACHMH, NPOCTYNAIOIIUX CKBO3b
npusmy sisbika» [Kpacupix 2002, 36] HeoueBHACH: B COBPEMEHHOM
SI3bIKOBOM CO3HAHHUH IAMSATh O MU(AX M PUTYaAaX 334ACTYIO OTPAXKACTCS
B CHSTOM, Ipe0OpPa3sOBAHHOM BUAC HAM BOBCE OTCYTCTByeT. I Ipobaema
MOJKET PEILIAThCS YTBEP)KACHHEM O HAAMYUH KOHHOTAIIMH B S3BIKOBBIX
CAMHHUIIAX, COACPXKAIUX «IIAMATh O IPOIIAOM> [Berkoa 2002].
3apaua BBISIBACHUS CBSI3U AAHHBIX COBPEMEHHOTO SI3BIKA CO CACAAMU
APEBHUX IIPEACTABACHHI PEIIACTCS OTACABHOHM OOAACTBIO 3HAHMS —
STHOAMHIBUCTHUKOH.

B 0AHOI U3 HanbOAEE U3BECTHBIX HAa CETOAHSIIHUN ACHb CAABSHCKOH
3THOAMHTBHCTUYECKOH ImKore (MOCKOBCKOH) Il€AH, 3aAauH, OOBEKT,
METOABI 3THOAMHIBUCTUKH pa3pa60TaHb1 H. Y. Toactsim, cm., Hamp.:
[Toacroit 2013, 25]. Ilpopoaxas aannyo tpasuumio, C. M. Toacras
Ha3bIBaCT OOBEKT MSYYCHUS ITHOAUHIBHCTHKH: <«...HE TOABKO SSBIK,
HO M Apyrue ¢OpMbl M CyOCTaHLMH, B KOTOPBIX BBIpaXacT ceOs
KOAACKTHBHOE CO3HAHHE, HAPOAHBIH MECHTAAUTET, CAOKHUBIIASICSA B TOM
MAH MHOM 3THOCE KAPTHHA MHpPA, T. €. — BCS HAPOAHASI KYABTYpa,
BCE €€ BHABI, KAHPBI U (POPMBI>», €€ IPEAMET: <...COACPIKATECABHBIH
NAQH KYABTYPBI, €€ CEMAHTHYCCKMI (CHMBOAMMECKHMI) SI3BIK, €€
KATETOPHU U MCXaHU3MBI>», H LIEAb — <« CEMAaHTHYCCKasI PEKOHCTPYKIIMS
TPaAMLIMOHHOM (apxanqecxoﬁ, AOXPHUCTHUAHCKOH, MU(OIIOITHIECKOH B
CBOCH OCHOBE) KapTHHBI MHPA, MUPOBOS3PEHUSI, CUCTEMBI LIEHHOCTEH »
[ ToacTas; cm. Taxxe Toacras 2013].

Mrak, ecan AHMHIBOKYABTYPOAOTHS ~<«HCCACAYET TIPEXKAE BCETO
JKHBble KOMMYHUKATHBHbBIEC MPOLIECCHI M CBSI3b HCIIOAB3YEMBIX B HHX
SI3BIKOBBIX BBIPOKEHHH C CHHXPOHHO ACHCTBYIOIIUM MEHTAAHTETOM
Hapopa» [Teams 1996, 218], TO STHOAMHTBHCTHKA HAaIpaBACHA
Ha BOCCO3AQHHUE, PEKOHCTPYKIIMIO KATETOPUI ITHHYECKOH KYABTYPBI.
YcraHoBACHHE  KYABTYPHO-CHMBOAHYECKOTO COACP)KAHHS  SI3BIKOBBIX
CAMHHI] KAaK IIGAM  AHHTBOKYABTYPOAOTHYECKOTO AHAAU3d HAH
XK€ COOTHECEHHE HX C APEBHHMH IIPEACTABACHHSMH B PpaMKax
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STHOAMHIBHCTHYECKOIO aHAAM3a AAIOT HAIPaBACHHE HCCACAOBAHMS,
OIPEACASISI €TI0 AUHIBOKYABTYPOAOTUIECKUI MAY STHOAUHIBUCTHYCCKHUI
XapakTep.

Ha wmarepmase pycckux wu  amroBckux OE,  copeprxammx
KOMIIOHEHT  pyc.  Oepesa/aut.  berfas —  AepeBa,  BaKHOIO
B KapTUHE MHPa KaK pycCKHX, TaK M AMTOBLEB, OblAa
IIOCTABACHA 3aAa4a: POACMOHCTPUPOBATH PA3HHLYY MEKAY YKa3aHHBIMU
ABYMSI ~HAIIPaBACHMAMH, IIyTE€M a) YCTAaHOBACHHS  HEKOTOPBIX
AMIHTBOKYABTYPHBIX CMBICAOB, TpaHcaupyembix Bo OE ¢ xomnoneHTOM
bepesa/berzas m 6) BpuiBacHus B AaHHbIXx OFE oTpaskeHns ApeBHUX
IPEACTABACHUH PYCCKMX M AMTOBLICB. 1ak Kak B paMKax CTaTbu
CAOXKHO IIPOBECTH AUHTBOKYABTYPOAOTHYECKOE M dTHOAMHIBUCTUIECKOE
COIOCTABACHUSI B IIOAHOM OObeMe, OIPAaHUYUMCS BBIACACHHEM AMIIb
HEKOTOPBIX, KAIOUEBBIX € HAILCH TOYKU 3PEHHSI, MOMECHTOB.

B pabore mnpuHATO umIMpOKOE NOHMMaHHE (PA3ZECOAOTUH [CM.:
Bapanos, AobpoBoabckuit 2008, 68]. Matepuas AAS HCCACAOBaHHS
us (l)pa3COAOFI/I‘{CCKI/IX U TOAKOBBIX CAOBapei, CAOBApEH CPaBHEHUH,
IIOCAOBHIL] U IIOTOBOPOK ABYX S3BIKOB (CM. CIIMCOK HCTOYHHMKOB M
MX COKPAIICHUH B KOHIC CTaTbH) ACT B OCHOBY KOPIyCa PYCCKHX
u antoBckux QPFE ¢ KOMIIOHEHTOM, OTHOCAIMMCS K OAHOMY U
TOMy JXKE€ SBACHHUIO ACHCTBHTCABHOCTH: C CYIIECTBHTCABHBIMH —
AcHApoHuMaMu  (pyc. Gepesa, bepesxa; awur. berias, berziukas) wm
00pa3soBaHHBIMY OT HUX IIPUAATATCABHBIMU: PYC. 0€Pe308bLt, AUT. berZinis.
Vcnoap3oBaHue CTPYKTYPHOIO IPUHIMIIA OTOOPA MaTEPHAAa TO3BOASICT
IPOBOAMTh aHAAM3 <CHM3y BBCPX>», HCXOAS M3 00pasHOM (opmsl
®E. IlpuBaekaroTcsi AQHHbBIC SI3BIKOBBIX KOPIIYCOB, HAAIOCTPaTHBHBIC
IPUMEPBI U3 CAOBAPEH, CBEACHUSI U3 PabOT 110 AMHIBOKYABTYPOAOTHH U
STHOAMHIBHCTHKE U AP.

1. bepesa B Pycckol M AHTOBCKOH (pa3seOAOTHH:
AMHTBOKYABTYPOAOTHYECKHH ACIIEKT

B. H. Teans, ormeuass poap OE B usyyeHMH AMHIBOKYABTYPHOM
KOHHOTALMH, B Ka4eCTBE HCTOYHUKOB KYABTYPHO-3HAYMMOH HX
MHTEPIPETAlMU HA3bIBACT, B YaCTHOCTH, MapeMuM (MPEeCKPHIILIUH,
OTPAXAIOIIUE CTEPCOTHUIIBI HALMOHAABHOIO CAMOCOSHAHMS), a TaKKE
06pasbI-3TaAOHBI B YCTOMYUBBIX cpaBHeHHsX | Teamst 1998, 233, 242-
243), nmpudem «He Bce $pascOAOTH3MBI OOPETAIOT POAb KYABTYPHBIX
3HaKOB. ...HCOOXOAMMO COOTHECEHHE CO BCEH MAAMTPOH HCTOYHHMKOB
KYABTYPHOH uHTepnperauun» [Teams 1999, 252]. A. H. Bapanos
u A. O. Aobposoabckuit [2008, 258] ykasbiBaloT Ha BOSMOXKHOCTb
ABYX TIOHMMAaHUH HAaIlMOHAABHOH cHENUPHUKH  (Ppa3cOAOTH3MOB:
COIIOCTABUTEABHOTO M MHTPOCIIEKTHBHOIO, TAKOKe 00palyasi BHUMAHUE
Ha TO, YTO HE BCE MEXDbS3BIKOBBIC Pa3AUYUS KYABTYPHO-3HAYMMBI:
TaKOBBIMH CIUTAIOTCS AMILb «T€ SBACHUS, KOTOPBIE UMEIOT COOTBETCTBUS
B HECKOABKHX KYABTYPHBIX KoAax» [Tam xe, 258]. IToatomy B aHaAm3
BKAtoueHbl Aumb Te PE, xoTopble KBasMPUUIUPYIOTCS Kak HECYIIHe
HAIIMOHAABHO-KYABTYPHBIC CMBICABIL, 9TO IIOATBEPXKAACTCSI, B YaCTHOCTH,
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AKTUBHBIM YIIOTPECOACHHEM B COBPEMEHHBIX KYABTYPaX, IIPEXAE BCEIO, B
Bep6aAbHOM (AHTEPaTyPHO-XYAOXKECTBEHHOM) KOAC.

C ToYKM 3pEHHS AMHIBOKYABTYPOAOTa BaXKHO, UTO <«KYABTYPHO-
SI3BIKOBOC 3HAYCHHE PPA3EOAOTU3MA SIBASIETCS HE CTOABKO IIPOU3BOAHBIM
OT TOTO MAHM HHOTO COOBITHSI, 0OPa3HO ONUCAHHOIO B S3BIKOBOM 3HAKe,
CKOABKO IOPOXACHHEM CaMOH KYABTYpBI, TPeOOBaHHEM 3aIleyaTACTh
IICHHOCTHO 3HAYMMbIE CMBICABI AAS  HMX TPaHCASLIMH B BHAC
9KCIPECCHBHBIX 3HAKOB SI3BIKA, BCETAQ SIPKO M ACHICTBEHHO BBIPAKAIOIIUX
OLIECHOYHOCTb M  BBI3BIBAIOIIUX SMOIIMOHAABHOE OTHOIIEHHE K
npouncxopsamemy» [Kosmosa 2016, 98-99].

DUTOHHMBI,  AKTYaAHUSHPYIOIIME  IIPEAMETHBIC,  AYXOBHBIE U
IICHHOCTHBIE CMBICABI, OTHOCSTCSI K PACTHTEABHOMY KOAY KYABTYPBI.
B AuHrBOKyABTYpax 00pasbl pacTeHHHt — 9TO MeTadOpBl PasAHYHBIX
9EAOBEYECKUX CBOMCTB M KadeCTB, CPEACTBA OLEHKHU COOBITUH U
paxTOB 4YeroBedeCKOM KM3HH. SBAAACH 3PPEKTUBHBIM CPEACTBOM
XapaKTEPUCTHKU 4YeAOBeKa M >kusHeHHbIX curyanuil, OE HapeaeHs!
OLICHOYHBIMU KOHHOTALMAMH (MEAMOPATUBHBIMH, IIEHOPATUBHBIMU HAH
HCHTPAABHBIMH).

1.1

OTHOCsIAsCSL K PACTUTCABHOMY KOAY Oepesa He pas Oblaa IPEAMETOM
aHAAH3a B PYCCKOM AHHIBOKYABTYpE [cMm., Hanp.: Cepreea 2012;
Kxonr Txy Xuen 2019 u ap.]. Bepesa —runuanoe aepeso, pacryuiee
Ha Bcell TeppuTopuu Poccum, pexe BCTpedasich K IOro-BocToky. He
pas OTMEYaAOCh, 4TO bepesa cumBoausupyer Poauny, Poccuio: «B
CaMOM LIMPOKOM cMbIcae Gepésa — cumBoa Poccun» [ACP: Gepesal;
«H3 BCEX MHOTOYHCACHHBIX ‘TEH3QXKHBIX 3aPHUCOBOK CPEAHEPYCCKOM
IPHUPOABL AO YPOBHSI YHUBEPCAABHOTO CHMBOAQ <«OOABLION POAMHBI»
noaHumacrcsi Gepésa» [Bopkaues 2014, 56). CumBoanka acpesa
B PYCCKOH AMHIBOKYABTYPE BBISBIBACT AYIUCBHBIH OTKAHK PYCCKOTO
YCAOBEKa: #it 00Ha depesuna max 3a dyusy ne bepem, xax bepesa (HKPS:
A. Yanmbirun). Bepesa compoBoxaaer xusHb (pycckoro) 4deaoBeka,
obecrieynBasi MHOTHE €ro MOTPeOHOCTH, AaKe MUHUMaAbHbIe: Kien da
bepesa, 4em e dposa ‘o ckyaHOH, HebGoraroit xusun’ (MHIT); xors
OHa HE YHMBEpCaAbHa B ofecredeHMH BceM HeobxopmmbiM: bBepesor
obozpecusvcs, ane odenewsvcs (MHIN); Kpenka bepesa, da na oco ne 200umcs
(MHIT). Muorue kayecTBa 6epesbl TOMOTAIOT Y€AOBEKY B TOBCEAHEBHBIX
3aborax, noaromy bepesa 2de pacmem, mam Xopouwas Husmv (MHH)
OMOLMOHAABHOE BOCIIPUATHE PAAOCTHOTO, CBETAOTO ACPEBA OTPAXKEHO
B IOCAOBULIC: B cocrosom aecy — mosumucs, 8 bepé3osom — seceaumpcs
(CPSIA), cp. onpeAcAcHUST OAHOM M3 PasHOBHAHOCTEH Acpesa: bepesy
beayro 306ym u seceaxori (CPSIA); Beceaxa — smo bepesa c msekum ancmon.
Ilo secne ceemenxu pacmyckarmcs, umu u30y 8 NPasoHux YKpamarom
[Koaocosa 2015].

Pyc. ®F ¢ xoMIoHeHTOM 6epesa 0OBIMHO 00AAAAIOT IOAOKUTEABHBIM
OLICHOYHBIM 3HaycHUEeM. B cpaBHeHHH cmponunas, Kax 6epé'37m.
00do6p. ‘06 oueHp crpou#Hou#, rubkou#, rpaLHOsHOU# MOAOAOH#
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acymke’ (MHC) TpancaupyloTcs Takue KyABTYPHBIE CMBICABI, Kak
MOAOAOCTB, uncToTa [Bopobnesa 2009, 22]. Kasecro cmpodinocmu,
IIPUCYIIEE MOAOAOMY, 3AOPOBOMY, MMIIAMLMTHO IPOTHUBOIIOCTABACHO
HETaTUBHO BOCIPUHHMACMON B AMHIBOKYAbType xpususne (cp. B OF ¢
IeHOpaTUBHBIM 3HaueHUeM: Kpusas bepesa we yoepicum creza, nioxot
4eN08eK He COepHcum (1084, ¢ KOMIIOHCHTOM KP#BAS; O HETaTHBHBIX
KOHHOTALUSX CAOBA KP#60i B PYCCKON AMHIBOKYABType cM. [Cspkuna
2013, 131]).

B pyc. ®E, onucsiBaomemM 9yBCTBUTCABHYIO PEAKLUIO HAa BHEIIHUE
BosaciictBus: Cepdye y Koro, use mpeneusem xax bepesosuvisi aucm VIpk.
‘O 4beM-TO CHABHOM BOAHEHMH, papocty, ctpaxe n T. . (MHC),
TPAHCAUPYETCSI HE MCHEE BAKHBIH B PYCCKON AUHTBOKYABTYPE CMBICA —
SMOLIOHAABHASI PEaKLHsl KAK HEOOXOAUMOE Ka4eCTBO YCAOBEKA.

B O®E meradopusupyloTCs He TOABKO KadecTBa 4YEAOBEKA, HO U
HU3HCHHbIE CUTyauuu. B cpasHennu xax bepesa 6 nore (MHC) (cp.
HKPS: ...6a60: (...) cnemno pasbexcarnuce, a Baps ocmarace 0dua, xax
bepesa 6 nose (HKPS: Makcum Topbkuii)) TpaHcAupyeTcst cMblcA —
OAMHOYECTBO B HebaarompusTHbIXx obcrositeabcrax. IlpnMedaTeapHO
yKasaHHe Ha AOKYC — 720.1¢, HAACACHHOE B PYCCKOH KYABTYpPE OCOOBIMU
cmbicaamu [em.: ACP: noae].

Bepesa, OOBIMHDBIN 3ACMEHT PYCCKOrO IMEH3a’ka, CTAHOBHUTCS TAKKe
opuentupom Bo Bpemenu (cp. PE 700 zoay0 bepésy ‘o Toro BpemeHn,
noka He pacnyctarca nouku Gepéssl (MHIT)), 6oaee Toro, mepoit
XKU3HH U cMepTh. Tak, AeHoTatuBHas ocHoBa pyc. OF uews/noromums
n0d bepesku ‘ymepern; noxopouuts (MHIT) — T0, 4ro Ha KAaAOHMmax
YaCTO CAXAIT ITO AEPEBO, HO raybunHble KyabTypHble cMbicabl OE
ACCOLIMHUPYIOT €€ C BBIIEIPUBEACHHON 000011eHHO CUMBOAUKOH 56]7631;/
KaK podumnpi: 4€AOBEK OCTACTCS IPEAAH POAHON 3€MAC U B XKH3HH, U B
cveptu. B OF (uwbums) do camoi bepesku ‘arobuts A0 camoit cmepTH’
TOBOPUTCSI O CUABHOM YyBCTBE AIOOBHU; TPAHCAUPYEMOE [IOAOKUTEABHOE
Ka4eCTBO — IIPEAAHHOCTb, BEPHOCTD, ITOCTOSIHCTBO [CM. Takke: KxoHr
Txy Xuen 2019, 54].

BesycaoBHBIE 1ICHHOCTHDBIE KYABTYPHBIE CMBICABI — Ba>KHOCTb CEMBbH,
poaa, HacaeaoBaHus KadecTB — nepeparor OE ¢ xomnonentoM bepesa.
Kaxosa 5ep637m, maxosa u ompocmxa (MHIT); Om 6epesbz uea ue
podumes / ne svpacmemn (MHINL); Hbuoxo x nodnomcuro bGepesvr we
ynadem (MHIT). OF 6epesa yma daem (CPSA), bepesa naywum, sadame
bepesosoii xamn / Haxopmums (yeocmums) bepesosodi xamseri ‘HaKkasaTb
posramn’ (MHIT) TpancAMpPYIOT MACIO HEOOXOAMMOCTH BOCIHMTAHHS
AeTelt, cp.: «A 6vL 3a0piau my bepe3osyw xauty, Komopoti sac 8 demcmee
nomuesaru 3a zaynocms u depsocms?>»> (HKPS: A. Kynpun). Kxonr Txy
Xuen Buaut B AanHbx OF «Tpancanpyemoe oTpunaTeAbHOE KauyecTBO
— xecTokoCcTh>» [2019, 58], c 4eM HeAB3S COTAACHTBCS: CBSA3b C HAECH
IIUTaHUs BHIPAKCHA U BO BHYTPEHHEH GpOpME CAOBA BOCHUmMAHUe.

OF Besa bepesa, da dezoms veper (MHIT) B 06pasnoit popme nepepaer,
YTO [IAOXOE M XOPOLIEE MOXKET YXKUBATHCS B YCAOBEKe. Deavisl n uepviii
B PYCCKOH KYABTYpe — pacIPOCTPaHECHHOE IIPOTHBOIIOCTABACHUE
3ACMEHTOB LIBETOBOI CUMBOAHMKH, B KOTOPOM 0¢4b.4i BBICTYIIACT KaK 3HAK
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CBETAOTO, TO3UTUBHOTO (6€44.5 3a61cmb), 4€pHbLtE — TAOXOTO, 3AOBEILETO,
MpauHOTO (4epnvie movican, 4epuvii denv n Ap.). TpaHcampyercs
IPECKPUIILIUSI: HEAB3S ACAATh IIOCIICIIHBIX BHIBOAOB, OCHOBBIBASICH Ha
MIOAOKUTEABHOM BHEIITHEM BIT€YATACHHUU.

Pyc. fepesa v HasBaHMA ee COCTaBHBIX dacTeil (I€Hb, AHMCTBa,
BeTBH) BXOAAT B coctaB OF ¢ meflopaTHBHBIM OLIEHOYHBIM 3HAYCHUEM,
XapaKTEPU3YIOLUX TAYIIOCTb, TAYXOTY, MOAYAAUBOCTb, YEPCTBOCTb: Kak
nenv [bepesosvii]. Ilpesp. O Tymom, GecdyBCTBEHHOM U 4EpPCTBOM
4eAOBEKe; 0Yproli Kax nens bepésosvisi Kyban. [Ipesp. uan npenebp. To xe,
9TO 24y7 KAK NeHv. KaK 4ypKa [bepesosas] ¢ zaaszamu. moriame Kax newy
bepesosuuts, enyxoti Kax nens bepézosvii. Kyban. Heodoop. ‘O6 abcoaroTHO
TAYXOM, HETIOHATAMBOM H3-3a TAYXOThl yeaoseke (mpumepst us MHC).
Komnonenr neus B cocraBe E Bxoput B psip PE, rpancanpyromux naeio
TYIIOCTH, TAYNIOCTH (HAIp.: 247 KAK 7€Hb), TOAKPEIIAIEMYIO B AAHHOM
CAydYae 3HaHHEM O TBEPAOCTH Oepe30BOI APEBECHHBL.

1.2

He wmenee Baxna 6epesa .berZas) B AUTOBCKOH AMHIBOKYABTYpe

IIOBCEMECTHO ~ PACTYLIEE ACPEBO, AQIOIiee YEAOBEKY TEIIAO,
CBET, MCIOAB3YIOIIECCS B HAPOAHOH MEAMLIMHE, AASL TIO3TOB OHO
SBASICTCS CHMBOAOM POAMHBI-AHTBBI, AOMa, a MOPOH U CPEACTBOM
CaAMOUACHTHUKALIMK: TaK, W3BeCTHBIH AuTOBCKMi moaT I1. Ilupsuc
roBopur o cebe: AsS bergas. Lietuviskas berzas «5I 6epesa. Aurosckas
Gepesa» (1997) (aut. berfas rpaMMaTHHECKHM MY’KCKOTO —POAR),
ACHAPOHMM BKAIOYEH B HA3BAHUA c6opHHKOB ero noasuu: Osia gimtineés
berzai (1956) «lllymsar Gepesst popunsi», Berzai baltieji broliai
«DBepessr . 6easte Opathsi» (1989) u Ap. Berzas — oAMH U3 TIepcoHaXeH
LIMPOKO U3BECTHON CKA3KH J24¢ — KOPOAE8A Yrceli: B HETO IPEBPALIACTCS
MAAALIMI U3 HE NPEAABIINX JTAC CBIHOBEH (Cp. HPUMEpP M3 AUTOBCKOTO
xopnyca: Juozaponio berias — kaip tretias brolis, kuriam patikédavai
pacias didZiausias paslaptis (LKT) «Bepesa FOoszanonuca — xax tperuii
Gpat, KOTOPOMY ThI AOBEpPSIA caMble GOABIINE TAHHbI> .

Pasandne B rpaMMaTHYeCKON OTHECCHHOCTH PYC. bepesa U AUT. berzas
BO MHOTOM OIPEACASET Pa3HHUIY B AMHTBOKYABTYPHBIX cMblicaax. B PL
IPUBOAUTCSL CPaBHHTEABHBII 060pOT kaip berfai «xax Gepesbl», c
HAAIOCTPALIMSAMY U3 [ECCH: S'U)/tuoj kardeliai kai 2aibai,... virsta broleliai
kaip berzai «BaecTAT Medn Kak MOAHMHY, ITAAAIOT OpaTLbl KaK 6epessi»,
Byzgia kulkos kai bités, griina bernai kaip berzai «Xysxokar myan
KaK ITYEABI, TAAAIOT MAPHH Kak Oepesb». Berdas saech CUMBOAUSHpYET
MOAOAOTO TAPHS, YTO MOATBEPXKAAETCS YKA3aHHOH BbINIE CBSI3BIO C
AUTOBCKUM (OABKAOPOM, a TAKXKE C AUTOBCKOM ITO33MEH, Cp.: dainuoja
Jjaunas neklanzada berzas (I. Haranc) «moer MoAOAOH O30pHHK —
Oepesax». AaHHBII 00pas, OAHAKO, HE INPEACTABACH B NAPEMUSX U
B CcOOCTBEHHO ({paseoAorusmax. B copepxammx KOMIOHEHT berzas
®E, nanpotus, yacta neriopatusHasi KoHHoTauus: ApZélgs kaip berzas
kerpém « O6pocmm?1 Kak 6epé3a AMIIAHUKOM>» O CTapOM, HEOIIPSATHOM

yenosexe’ (LKZ, FZ); Girgéda kaip ispuves berfas «Cxpunur xak
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nporuuBmas 6Gepésa» ‘o crapom Bopuamsom uesoseke (LKZ, FZ).
OHH TPaHCAHPYIOT AKCMOAOTHYECKYIO aHTULICHHOCTD — HACIO CTAPOCTH,
HCOPSTHOCTH.

B ant. OF — cpaBHEHMAX C ICHOPATHBHBIM OLICHOYHBIM 3HAYCHUEM,
XapaKTEePU3YIOIUX OE3AAPHOTO, ACHMBOTO 9€AOBEKA, TAKKE BCTPEIACTCS
KOMITOHEHT berzas. Kedi kaip paraistéj bertas (FZ) Baasiercs xak 6epesa
B 0OAOTUCTOM AeCy», kaip ratunas berias, vis ant vietos (FZ) «xax
Gepésa, Bcé Ha (0opAHOM) MecTe». Bopuausbrii crapux onpeaeasercs OF
girgéda kaip berZas pakeléj paraistéj / prie kelio / kaip pasvires berZas prie
vieskelio (FZ) «cxpurur kak 6epésa na obouune / B 6oaote / y aooporu /
KaK CcOrHyTas 6epesa y aoporu». OTCyTcTBHE ACAOBOH aKTHBHOCTH,
NPUBOASILICE K OCAHOCTH, IPH>KUBAABICCTBY, OLICHUBACTCS HETATHBHO:
Jjis visqg gyvenimg skurdo (kezéjo) kaip berZas paraistéj «oH Bcio KU3HB
GeacTBOBaA Kak bepesa B Ooaote», Kezi ir jis dar kap paraistéj berzas prie
savo Zento (FZ) «Cupur u oH eme, kak B 6oaoTe Gepesa, y CBOETO 35T
Bce nepeuncacunbie OF TpaHCAMPYIOT IPECKPUNITHUBHBIC KYABTYPHbIE
CMBICABI — HEOOXOAMMOCTb TPYAUTBCS, ACATCABHO YIaCTBOBATb B XKH3HH,
SMOLIMOHAABHO OT3bIBasICh Ha Hee. [ [puMedaTeabHa AOKAAM3ALIUS ACPCBa
B autoBckux OF — a10 Gosomo, 06ouuna dopoeu, To ecth 3a6poICHHBIE,
TAYXHE, qy>KHE IIPOCTPAHCTBA, B KOTOPBIX OTCYTCTBYCT ABIKCHHC.

Aur. OF kaip is berfo (medgio) iskrites (LKZ) «xax c 6epesbi
(AcpeBa) ymaBIMii», XapaKTCpPUSYIOIIMII HEYMHOIO YeAOBeKa (cM.
uHTepnperanuio obpasa B [Budvydité-Gudiené, Tokeikiené 2011 424]),
MIMCET OTPHLIATEABHYIO KOHHOTanum. HeratusHas oneHka npucyTeTByer
u B OF Sausas berias — be sulos (LKZ) «Cyxas 6Gepésa — 6e3
6epe3oBOro coka» ‘0 GeCIyBCTBCHHOM YEAOBEKE. 3ACCH B MHOH, YeM B
pycckom OF, 06pasnoit popme TpaHCAUPYETCsl KYABTYPHBII CMBICA —
LICHHOCTh 9MOLIMOHAABHOM PEaKIL{U 9€AOBEKA Ha IPOHCXOAsIIee (IyTeMm
OTPHULIATCABHON KOHHOTALIUH).

B Autosckoit KYABTYPE, KaK U B PYCCKOH, Ba)KHa MAES CEMbHU, POAQ,
tpancaupyemast OF ¢ komnonenrtom berzas. Koksai berzas, toks ir kelmas,
koksai tévas, toks sinus (FZ) «Kaxas Gepésa, Takoi U IeHb, KaKOH OTell,
Takol M ChIH», OAHaKO ecau pyc. PE ommpaercs Ha 06pas pactymero
AcpeBa u ero otpoctkoB (6yaymero), To B aut. OF HaseBactcs kelmas
‘mens (npomaoe). Maes Bocnuranus tpancaupyercs autr. PE o nopke
GepesoBbiMu  posramu, cootHocuMbiMu ¢ pyc. PE, HO B Hux moryT
HA3BIBATHCS U APYTHE IPOAYKTHI: Bero kosés duoti / gauti | paragauti (FZ)
«DBepésoBoit Kamm AaTh/moAyInTS/TIONIPO6OBATE > 5 bérZo kisé (lapiéne,
meduss, taukai#) (LKZ) «6epésopas kama (cym u3 AUCTbEB, 6OTBHHBS),
MEA, XKHP) .

Aur. OF: Po berdy nuvaginoti, po berfiukais vaginoti (FZ) «Yexats
110A Oepesbl, exaTh oA Oepesku» ‘yMmepets, Hanp.: Po berZinkais mums
reikia jau vaginot (LKZ) «ITop 6epesku Ham HAAO yKe exath >, Man reiké
buvo senai nuvaginoti po beriu (LKZ) «Mue Hapo 6b1A0 AQBHO yexaTh
nop Gepesbr» coornocstcs ¢ pyc. OF ¢ TeM ke 3HaYCHUEM, HO €CAM B
PYCCKHUX HICIIOAB3YIOTCSI TAQTOABL AEHAMNY, NOAOHCUING, TO B AUTOBCKUX
— TAQrOABI ABIDKCHMS, ITO, OYCBHAHO, CBSI3AHO C MACCH HE CMEPTH KaK
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HEIIOABMDKHOTO COCTOSIHHS, HO KaK IyTEUIeCTBHs (B IOTYCTOPOHHMI
Mup).

Autr. ®E ¢ xommoneHTOM berias TPAaHCAUPYIOT M HHBIE CMBICABI,
HeXeAH B pycckoit ¢paseonoruu. Tax, autr. OE Kad gZuolas virs, ir
berzas nekardysis (LKZ) «Koraa Ay0 mapaet, u Gepésa He yACpXKHUT»
TOBOPUT O PpasHHLC B BecCe, ABTOPUTCTE AIACH B COLUyMe: B
AMTOBCKOW AUHTBOKYABTYpE gZu40las Ay6’ — CUMBOA CHABHOTO, CTOHKOTO,
aBropuTeTHOTO YeroBeka [Budvytyté-Gudiené, Toleikiene 2011 422], a
berzas — cumBoa Moaoporo maps. Illupokoe pacnpocrpanenue aTux
CHMBOAOB B TEKCTaX AUTOBCKOI KYABTYPbI OO€CIICYMBACT TPAHCASILIUIO B
®E naer HEOANHAKOBOTO B CHAY OIbITA [IOAOXKEHHS B COLIUYME.

B aur. OF ¢ nefioparusHoil ouenkoi: Berzas darZg alina, kumelys
— kléty, o merga — namus (LKZ) «Dbepésa ucromaer oropoa, a
AeBKa — AoM»; Arklys gurbe, o berzas darie — zgiba namam
(LPP) «Koup B oBuHe, a 6epésa B oropopc — IHGEAb AAS AOMa»;
Bergas ir kumelys namam zgiba (FZ) «DBepesa u xepebeny —
THOEAD AASL AOMA>» TPAHCAMPYIOTCSI CMBICABL, OTCYTCTBYIOLIUE B PYCCKOM
AMIHTBOKYABTYpe. AAsl 3eMACACABLIA-AUTOBLA berZas ‘Oepesa’ B Oropoae
— HebAAronpuUsTHOE AASL XO3SHCTBa siBAcHME. Depesa HasbIBacTCs B
OAHOM PSAY € KoHem UAN cepebyom (KOTOPOTO PEAKO 3alpsraioT, HO
KOPMSIT XOPOLINM 3€PHOM) H dedyusxori (€l HAAO TOTOBHTD IIPUAAHOE).
IIpusesennsie PE TpaHCAHPYIOT LIEHHOCTD PAaYUTEABHOCTH, MPUCYILEH
AMTOBCKOH KYABTYpE.

[lpuBeacHHBIC AQHHBIC CBHUACTCABCTBYIOT O pasAHYMSAX B  ABYX
AMIHTBOKYABTYPaxX KYABTYPHO-CUMBOAHYECKOTO 3HAYCHUSI OAHOTO M TOTO
xe aepesa. B pycckoil kapTuHe MUpa 6epe3a B OCHOBHOM BOCIIPUHUMACTCSI
KaK CBETAOE, IIO3UTUBHOE ACPEBO, TPAHCAUPYIOIICE HMACH POAUHBI,
MOAOAOCTH, KPacoThl, PAAOCTH, IPEAAHHOCTH, CEMbH, POAA, ACBHYbECH
kpacsl, Ho DPE ¢ KOMIOHEHTOM 0¢pesa MOIYT TPaHCAMPOBATbH U
MHBIC KYABTYPHBIC CMBICABI (B 9aCTHOCTH, TAYIIOCTB). B AmTOBCKOM
AVIHTBOKYABTYPE C ACHAPOHHMMOM CBSI3aHBl OTYACTU IIEPECCKAIOLINECS
HACU — POAUHBI, MOAOAOCTH, CEMbH, HO, B OTAUYHE OT PYyCCKON KYABTYBHI,
berZas cuMBOAMBHpYET HapHsi, a 0bpas KpHBOIO, pacTywero B 6oasore
uAd Ha obounne, copHoro aepesa B OFE Tpancaupyer KyabrypHsie
AHTHLCHHOCTH — ACHB, [IACCUBHOCTb, OecrioaesHocTb. Cxoxue no popme
®E B ABYX KyABTYpax MOIYT OBITh CBSI3QaHBI C PasHBIMU KYABTYPHBIMH
nepeniektuBamu (cp. OE o cMeptn, 0 cembe), pasAMYaTbCA TaKKE B
¢opMaABHOM OTHOIIEHHUHU.

2. bepesa B pycckoi H AUTOBCKOH (pa3eoAOTHHU:
3THOAMHIBHCTHYECKHH ACIEKT

OrHoaunrBuctudeckuil aHaauda OE ¢ omopoii Ha ¢oabKAOpHBIE,
aTHOrpadUIEcKHe AAHHBIC CIIOCOOCTBYET PEKOHCTPYKLIMH APEBHHUX
npeacTaBAcHUH. [IOAHBIEI STHOAMHIBUCTHYECKMH aHAAU3 Tpc:6yeT
[PUBACYCHHUS OOABIIOrO KOAMYECTBA OOBEMHOIO Marepuasa, 4 B
CrTaTbe MBI OIPAaHMYMMCS HaubOAee IIOKA3aTEABHBIMM, HA HAII
B3LASIA, ACHEKTAMM, C IPHUBACYCHHEM CBHACTEABCTB ITHOTPadoB U
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STHOAUHIBUCTOB: 1) JKEHCKOE — MY’)KCKO€ HaJaAO, HAES MPOAOAKEHUS
poaa, 2) CMEPTh U XTOHUYECKHH MUP, 3) NOPKa KaK PUTYaAbHBIN o6p51A.

2.1

B pycckoM ssbIKe NPHHAAACKHOCTb CAOBA 0€pe3a K >KEHCKOMY POAY
OIPEACASIET €€ IMPHHAAACKHOCTD K KPYIY <« KCHCKHX» ACPEBDEB.
«Bo MHOrmx moBephsx, obpsiaax n POABKAOPHBIX TeKcTax 6Oepesa
CUMBOAMBHPYeT XeHckoe Hadaro» [CA 1, 156], uro cBuaeTeAbCTBYETCS
MHOTMMH  CAABSIHCKUMH  00OpsiaAaMu  cBapeOHOTO M IIOXOPOHHOTO
LMKAOB. DTO OOBSCHSCT U YCTOMYHMBYIO CBSI3b GEpe3bl C ACBYIIKOM:
«B BOCTOYHOCAABSIHCKOM MECCHHOM (oAbKAOpe Oepesa — cuMBOA
AcBymku» [Tam xe], cp. DPE ompoinas xax bepesxa wu TOA.
Bepesa — BaxHEHHNIT JACMEHT pPYCCKHX CE30HHBIX OOpPAAOB, B
YaCTHOCTH, CEMULIKO-TPOHULIKHX, BKAIOYABIIMX OOPsIA 3aBUBaHUS OepesKu
C OOBIMHBIM yYacTHEM B HEM ACBYLIEK (MHOTAA MOAOABIX >KCHIIMH):
3aBHBas1 Oepe3y, ACBYLIKH «3aBEYaAl» O CBOCH CyAbOe U cyabbe 6AMBKHX,
U B IICPBYIO OYCPEAb — O CBOEM 3aMyKecTBe. Takum obpasom, Gepeska
CBSI3BIBAAACH C MACCH CEMBU M IPOAOAXKCHUS POAQ, YTO OTPasKacTCs
Taioke B eceHHoM ¢poapkaope. [To caosam B. b. Koaocosoii, «mobern
ACPEBA CONOCTABASIIOTCS. C ACTBMH, a CAMO AEPEBO — C POAUTEASIMHU
[Koaocosa 2015; cm. Taoke: Arankuna 2019, 492], B yeM MOKHO BUAETD
HCIIOCPEACTBEHHYIO CBsi3b ¢ pascosorucii (cp. OE: xaxosa Gepesxa,
IMAK0BYL 1 OMPOCTIKIL).

B AUTOBCKOM sI3BIKE, KAK OTMEYaAOCh BBIIIE, CAOBO berzas ‘Gepesa’
MY>KCKOTO POA3, M B KYABTYPHOM TPaAHLIMH 3TO <«MYXKCKOC» ACPEBO,
CHMBOAMBHPYIOLICE MOAOAOro mapHs. Ecam B pycckoit $poabKAOPHO#
TPAAMLIME CHMBOAHYECKOE 0OO3HAICHHUE HEBECTHI M XKCHUXA, JKCHCKOTO
M MYXCKOTo Hadana— Gepesa u dy6 ([Arankuna 2019, 506, 507])
uan xaen [Tam ke, 169]), To B AuTOBCKOM 9TO berzas ‘Gepesa’ u
liepa ‘auna’. Bepesa, Hapsidy ¢ BepOOM, LIHPOKO HCIIOAB30OBaAACh B
AUTOBCKHX OOPSIAAX BECCHHE-ACTHEIO LIMKAQ, CYMTASICh BOIAOLICHHUEM
JKMBHECHHBIX CHA, pocTa, maopopoaust [Dunduliené 2008, 55]. B xonue
MIOHS MApHU M ACBYLIKHM B ACCY CBSI3BIBAAM ABa MOAOABIX ACPCBLIA
(bepesku MAM AMIBI) U C TIECHSMH, LEAYSCh, TIPOXOAMAU MAPaMH IOA
atumu «Bopotamu>» (Tam e, 60], 4To HamOMUHAET TPOULIKHE OOPAADL
KYMOBCTBa B pycckoM ¢oabkaope [Arankuna 2002, 611]. «Yaactue»
ACPEBa, CHMBOAMSHPYIOLICTO Pa3HYI0 MOAOBYIO OTHECCHHOCTb B ABYX
KYABTYpaX, B PUTYaAaX, CBS3aHHBIX C BETCTATHBHON CHAON HPHPOABL,
OTpakaeT GAM30CTb ITHUYECKHUX TPAAULIUI.

2.2

Us PYCCKOﬁ, U B AUTOBCKOH (I)PaSCOAOI‘I/II/I OTpa’KCHa CBA3b 56]763171 co
CMCPTBIO, HOXOPOHHOI:I O6p$I,A,HOCTI>IO H C ApPCBHUMHU IIPCACTABACHUSIMH
O MHpPC MCPTBBIX. ITo BoOcCTOYHOCAABAHCKUM IIOBEPBAM, B BCTKHU
6CPC3I>I BCCASIAMCH AYHIM YMCPHIMX POACTBCHHHMKOB, Cp. BBIpA)KCHHC 6
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bepesku cobupaemes (Kanyxckas 06a.) [CA 1, 157]. B noxoponusix
00psipax 6epe30BBIMU BETKAMU BBICTHAAAM MOTHABL, O€pesbl caXkaAu Ha
kaaabumax [CA 1, 159], ykpamasu MOTHABI TPOMUKMMHU Gepe3kamu
[Aranxuna 2002, 307]. B AUTOBCKOI TPaAULIMHK TaKoKe HCIIOAB30BAAACH
Gepesa B TOXOPOHHBIX 0OPsIAAX.

B MonOrpaduu, mocBAIeHHBIM ACPEBBSIM, T. A. Arankuna, co CChIAKOMH
Ha C.M. ToacTyio, mpuBoAUT $paseOAOrHIECKUE BBIPAKECHHS (raaroa
ABIDKCHHS + CyI., 00OSHAYaIOICe ACC MAM ACPEBO), OTPaKAioIiHe
«apXaudyecKue MPEACTABACHHS O PACTUTCABHOM MHPE KaK AOKyce
MEPTBBIX>»: PYC. AMAA. COOupamuvcs (1e4v, yexams, noioNcums) 1nod
bepesku (nod cocénxu), ncxos. aewv nod bepesku (cocenxu), nepm. 6
bepesku yexams, yimu nod seienyw Gepesxy, nepm. 6 aec uomu (yiimu),
H0B820p00. yiimu 100 eaxy, Y200ums nod eixy ‘ymepemy U Ap. [ Arankuna
2019, 557]. Anaansupys ®E Takoro popa B pyccKoil AMHTBOKYABTYPC,
YKa3blBAaAOCh Ha COOTHECEHHE HMX C CHMBOAMYECKMM O0OO3HAYCHHEM
POAUHBI B COBPEMEHHOM CO3HAHHH, TOTAA KaK IIPH aHAAU3E CXOAHDIX AUT.
®E obparaaoch BHUMAHUE HA TAATOABI ABMDKEHHs B HUX. [ lo-BupuMOMY,
MOXXHO YTBEPXKAQTb, YTO B AUTOBCKOH (PaseOAOTHHU MPEACTABACHHS O
AOKYCE MEPTBBIX KUBEE, YeM B PYCCKOIL.

B obeux aTHOKyABTYpax 6Oepesa MOXeT OBITH CBs3aHA C HEYUCTOH
CHAOM, 4epToM: «B HEKOTOPBIX BOCTOYHOCAABAHCKHX ObiAnukax b.
BBICTYIIACT KaK aTpuOyT HEYMCTON CHABI (HAmp., BEABMBI ACTAAH IIO
HOYaM Ha 0epe3OBBIX NAAKAX, HAAAUBAaAU MOAOKO ¢ b.; 6eable koHw,
IIOAAPCHHBIC YCAOBEKY YEPTOM, IIPEBPAIAAMCh B KpHBble Oepesbl, a
xae6 — B 6epesoByio kopy)» [CA 1, 157]. H. Beatoc, uccaeays
XTOHHMYECKHE 00pasbl B AUTOBCKOH TPAAULIMOHHON KYABTYpE, OTMEYACT,
94T0 B MHQOAOTMYECKUX CKa3aHHSX B OTHX MECTaX 4Yalle BCEro
nokassiaetcs depr [Velius 1987, 53]. ITosanublil K 4epTy 4eA0BeK
MOXET II09YBCTBOBATh CeOsl CHASIMM Ha Gepeae, ACHBIH, IIOAYYCHHBIE
OT YepTa, IpeBpaIaoTcs B Oepecty, KOHPETh — B GEPE30BbIE CCPEKKH,
IIOAYYCHHBIH OT YepTa KOHb — B Oepe3oBblil CTBOA, pybamka — B
6epesosyro kopy [Vélius 1983, 120]. Cpsasp ¢ XTOHHYECCKHM MHPOM
oryeTanBO BHAHa B AnT. PE, rac ymomumuaercss aokyc oburtanms —
60A0TO, Kpail AOPOrH.

2.3

Ocoby1o poab B (BOCTOUHO)CAABIHCKOM MUPE UTPaAU Gepe3oBble IPYThs
KaK ofeper IPOTUB HEYUCTON CUABL, GOAC3HEH, TOKOMHHUKOB U T.A. [CA
1, 158-159). VsBecTHO, 9TO «B AOXPUCTHAHCKON CAABSHCKOH KYABTYpE
OHUTbE ABASIAOCH HEOTBEMACMBIM KOMIIOHCHTOM LICAOTO PSIAQ PUTYaABHbIX
MAaru4ecKUX ACHCTBHI >, UMeS PEUMYIIECTBEHHO MIPOAYLUPYIOLIYIO U
OTTOHHYIO QYHKIIMIO, OOLIMI CMBICA XK€ 3AKAIOYAACS «B IIEPEAAUE 3EMAC,
CKOTY, MOAOAOXKCHAM, AETAM PacTUTEABHOH cHAbl» [[ToAropGyHckux
2000]. B AMTOBCKOI 3THOKYABTYpEe IIOPKAa POSIaMH TaKXkKe HMEAA
putyaapHoe 3Hadenue [Dunduliené 2008, 36]. IlpumedareasHo, uto B
autoBckux OF, csizaHHbIX ¢ HOPKOH (CM. BbILIIE), yTIOMUHAIOTCS, TOMHMO
Kauiit, TAIOKE Med . Hup — ITO TPOAYKTbI, OTHOCSIIUECS K PUTYAABHBIM.
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MoxHO AeAaTh BBIBOA, YTO BO {parMeHTE AMTOBCKOHM ¢(paseororu,
TOBOPSAILEH O MOpPKe 6epe3oBbIMU PO3rami, 3adpUKCHPOBAAUCH Goace
apXauyHbIC IPEACTABACHUS 00 MX OXPAaHUTEABHOH cHAC. 3ACCh, KaK U B
IIPUBEACHHBIX BBIIIE ACIIEKTAX, MOXXHO BHACTh OIIPEACACHHOE CXOACTBO
ABYX ITHOKYABTYPHBIX TPAAMI[MH, TaK HMAM HHA4e OTPA3UBIIMXCSI BO
¢paseosorumn.

DpaseoAOrnuecKUil  MATEPUAA  OAKPEIIASET BBIBOABI  YYCHBIX,
CACAQHHbIE Ha OOLIMPHOM 3THOrpadpuIecKOM, POABKAOPHOM MATEpUAAL,
O XapaKTEPHBIX YEPTaX ITHHYECKOH KYABTYPBI PYCCKHX M AHTOBIICB,
IIOKA3bIBasl UX HECOMHCHHYIO OAU30CTD M BMECTE C TeM OOABLIYIO CBA3D €
APXaUYHBIMU NIPEACTABACHHAMH B AUTOBCKOM (Pa3eOAOTHH.

3. BoiBoabI

AMHIBOKYABTYPOAOTHYECKUH M ITHOAMHTBUCTHYECKHI  aHAAU3
paseororun NPEACTABASIOT cOOOH ABa PasHbIX HAIPABACHUS
HCCAEAOBAHHUA: TIEPBBIM OTPAXKAET COBPEMEHHYIO S3BIKOBYIO KapTHHY
MHUPa HOCUTEACH SI3bIKa, BTOPOH CIIOCOOCTBYET PEKOHCTPYKLIMH APEBHUX
3THHUYECKUX IIPEACTABACHHH. B pycckoil AMHIBOKyABTYype 5ep€3a
HAACASIETCSL B OCHOBHOM IOAOXKUTCABHBIMH YEPTAMH U HeceT B cebe
AMHTOBOKYABTYPHBIE CMBICABI — POAMHA, AEBHYECTBO, MOAOAOCTb,
YHCTOTA, KPACOTa, NMPEAAHHOCTb U T.A., B AHTOBCKOH AHMHIOKYABTYpE
berzas ABASCTCSI CHMBOAOM MOAOAOTO ITAPHSL, ACCOLMUPYETCS C POAUHOM-
Awursoit, Ho ®E ¢ AaHHBIM KOMIIOHEHTOM 4alle, 4eM B PYCCKOH
AUHIBOKYABTYpPE, 00A2AQIOT IIEHOPATUBHON OLICHOYHOCTDIO, IIPOCLUPYSL
TaKHE CMBICABI, KaK OOA€3Hb, HE3AOPOBbe, OcaHOCT, M T. A. Ha
STHOAMHTBUCTHYECKOM YPOBHE BBIABASIETCS CXOACTBO ABYX KYABTYP,
MPOSIBASIIOIIEECS] B CBSA3U ACPEBA C MAECEH BUTAABHOCTH, POAOAKEHHUS
poaa, obepera, a TaKKe € HOTYCTOPOHHUMH CHAAMH, ¢ MUPOM MEPTBBIX,
BBIABASIL Ipu 9TOM cBsisb AuTOBckuXx DE ¢ 6oace apxamunbivun
HPEACTABACHUAMHU.
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CHOCKa

1 HccaepOBaHUH, ITOCBSINICHHOIO AMT. berzas, IO HAIIUM AaHHBIM, HET.
HekoTopble AMHIBOKYABTYPOAOTHYECKHE CBEACHMSI O HEM IIPUBOASITCS B
[Budvydité-Gudiené, Tokeikiené 2011], rac aHaAusupyeTcsi 38HAYUMOCTbH
ceasenn xoHuentoB AEPEBO — YEAOBEK B AuTOBCKOM M HeMenKOM
ASBIKAX B PasHBIX aclekTax (0cOOCHHOCTH Teaa, COCTOSHHH, XapakTepa,
o6AacTH coLmaAbHOl KH3HHM), a Takke B [Bopo6peBa 2009], rae
COIOCTABASIETCSI OOPA3HOCTh PYCCKUX M AUTOBCKHX YCTOMYMBBIX CPABHECHUH,
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